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naeéae3ae9ae - Ehat inpludes adopted sister or step-sister /
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, or thelr cousin sjs1ster——woman cousin. . R /
. / i + . .
'(Bittie; That‘wopld bera Sieten'e son?) ' ~ :
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'/Yeah, a sister szson. xhaeeae aegae 'And when I'm addressipg -
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. "him I say naeeae3ae When I'me addre531ng him. And when IJﬁ
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. referring to'hlm,~ nae9§e3ae9 - naeeaeaaeeae When therk's
plural nephews’ they say ;;nae@aeage@thqu‘ -- weak vowel
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(Blttle‘ Would you say that one again?) o -
naeeae) éeewhw) A woman applies that to her boy nephews - )
or a man's 51ster s, chlldren. .
(But now & man's brotheg ] child;en, how would you calljydhr
' b@other's;son?) o o ) ~ |
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"My .son’ qeihae --. néi -- Tha%‘s when I'm addres31ng him,
nei =--: just like my own son. o ’ .
" (Bittle: Would you say it:again?)'
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nei -- “my son, - sonnle ~or "son," ‘And-if there's more tban
one son, Ifdﬁﬁay neih- h. . Same way with &our own chil%ren
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' ~(Slr'10uld I ask about a -woman's-’-?) S o

(Blttle‘° Slster s daughters and brother s daughters )
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;(O.K. What about\your own: sistef's, daughters-nhow would yoﬁ -
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address them?) - _' . "N T
(:\ '/"’ B l . e R Yy ' . o / ;
nge.saep -~-. nde.saebdy -~  when I'm addressing her. .
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(That's when you're- addressing hers$) *
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